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Qaqortoq 13.08.05

Om sproglige iagttagelser i årets stile

Min intention var at give en vurdering af mine elevers arbejde med teksternes sproglige virkemidler i forbindelse med årets sommereksamen i skriftlig dansk. Men størstedelen af eleverne lod sig lokke af H.C. Andersen analysen eller essayopgaven, så det statistiske grundlag for at vurdere de to opgaver, som direkte stiller krav om inddragelse af sproglige virkemidler, er yderst spinkelt…alligevel vil jeg videregive et par eksempler, som kan lægge op til diskussion af, hvordan eleverne på godt og ondt angriber de sproglige spørgsmål i opgaveformuleringerne…

I teksthæftets opgave 1 lyder opgaven bl.a. ”Gør rede for kærlighedsopfattelsen og de sproglige virkemidler, der beskriver kærligheden, i Tre dage i Prag (tekst 1)….” Her følger et par eksempler på, hvordan elever har tacklet denne del af opgaven:

· Der står i teksten, at de mødte hinanden ”så forsigtigt og med en utrolig afstand”. Det fortæller lidt om, at de har været lidt tilbageholdende med deres følelser for hinanden. Det viser også, at de var meget forsigtige og uskyldige, da de mødte hinanden i Prag. Efter de har mødt hinanden, dyrker de sex. Fra linje 24 til linje 28 kan man læse om et samleje, der er beskrevet så smukt. Hvis man kigger på substantiverne i dette afsnit, såsom: tonerne, passion, mesterværk, korstykke, helligdom, musik osv. Alle disse substantiver har forbindelse med en kirke. En kirke er et hellige sted, det er rent og uskyldigt og der findes ikke onde eller dårlige ting. Naja Marie Aidt formår at få denne sexoplevelse til at svæve gennem luften, ved at bruge substantiverne på den måde….”

· Hvis man kigger på verberne fra linje 33-36 er ordene ”forsvoret” og ”skulle” nævnt. Ordet ”skulle” er faktisk blevet nævnt tre gange i det samme afsnit. Disse verber viser, at det han havde troet på igennem hele sit liv i virkeligheden viser sig at være det modsatte. Det viser sig også, at han alligevel tør åbne sig op hos damen, og han er utrolig glad for det. Fra linje 37-42 er der en del genitiver. Der er f.eks: hudens, skinnebens, lårets, håndfladers, neglenes. Alle disse genitiver har noget med kroppen at gøre. Hvorfor bruger Naja Marie Aidt disse genitiver? Det kan have noget at gøre med hans måde at forgude hende på, men på den anden side er de begge nervøse overfor hinanden, da de ikke er helt sikre på, at de tilhører hinanden. På den anden side tør de ikke give slip på hinanden, men alligevel er der en usikkerhed, der flyver rundt i atmosfæren. Fra linje 45 til 54 er der anvendt en del lang tillægsform, såsom ”rystende” og ”frysende”. Rystende og frysende er ord, som beskriver kold og negativ stemning. Det har forbindelse til hans farvel til hende, som han ikke har lyst til. Hvis man også kigger på substantiverne i dette afsnit: verden, længsel, tålmodighed, tog, perron, billede, øjne, hånd. Igen er orden negativt opstemt. Ved at læse disse ord får man en fornemmelse af, hvor svært han har det med at sige farvel til hende….”

For mig at se løser eleverne i disse eksempler den stillede opgave. Der er ikke tale om et højt niveau, men eleverne formår at bruge de sproglige iagttagelser i teksten til at trænge dybere ned i en karakteristik af hovedpersonens kærlighedsoplevelse. I eksemplerne udtrykkes en bevidsthed om, at en forfatter anvender sine ord og udtryk med et bestemt formål, og denne hensigt kan frem-analyseres ud fra de sproglige tekstiagttagelser, og det er jeg sådan set tilfreds med.

Jeg kan sagtens finde elever, som laver en langt mere kortfattet inddragelse af sproglige iagttagelser. Jeg gengiver her et eksempel også fra besvarelse af opgave 1:

· Jeg synes, at der bliver brugt mest positive ord omkring kærligheden til kvinden, beskrivelserne af hvor dejlig hun er, og bare kærligheden i det hele taget (taget fra linje 0-35): blød, himmel, iris, blå, gul, hjertegræs, lys, gud, sove, kærlighed, drømme, lykke, Prag, toner, helligdom, musik. Der er en del adjektiver: frostklart, blå, gule, mudret, slidt, nusset, blød, udvisket. Der er nogle steder, hvor der opremses ord, som gør teksten mere kaotisk. Der bliver brugt mange korte ord i teksten og måden, den er skrevet på, er lidt svær at forstå nogle steder. Jeg vil sige, at den er i høj stil…”

Denne besvarelse når selvsagt ikke meget i dybden, men får alligevel markeret en relevant pointe vedrørende kærlighedens positive, men kaotiske karakter. 

Lad mig til slut vise et eksempel på en af de svagere elevbesvarelser. Denne gang fra teksthæftets opgave 3, som bl.a. lyder: ”Giv en karakteristik af den livsstil, som Niels Frid står for i Jeg vil ikke være en karikatur (tekst 4). I karakteristikken skal du inddrage tekstens sproglige virkemidler…”:

· Der er også krav om, at jeg skal kigge på de sproglige virkemidler i teksten. Først jeg lagde mærke til er sammensatte substantiver. Speedsnakkende, filmfreak, livsstilsorakel, medierolle, filmanmelder, nyudvikle, dødspændende, klummeskriver, kulturredaktør. Dem er der mange af, især i starten af teksten er der helt vild mange. Det skaber lidt uro i teksten, kaos kan man også sige ellers virker det opbremsende. Jeg lagde også mærke til, at de fleste sammensatte substantiver bliver skrevet af journalist. Så har jeg også kigge på adjektiver. Unge, smarte, større, tættere, stort, dumme, mildest, kåd, patetisk. Det er ret ligevægt hvis man kigger på det plus og minus ord, det gør teksten mere dynamisk, bliver lidt mere spændende. Så til sidst vil jeg sige at teksten er hverdagsagtigt skrevet og ungeagtig hvor man nogen gange sætter engelsk ord til…”

Denne elevs opgavebesvarelse ligger lige på dumpegrænsen, og kravet om sproglige tekstiagttagelser gør næppe fra eller til. 

Selvom mange af mine elever i år valgte H.C. Andersen analysen viste det sig, at de også her i høj grad anvendte analyse af sproglige virkemidler for at trænge bagom teksten, hvilket jeg tolker således, at de ser sproglige iagttagelser som en naturlig del af tekstanalysen.

Min mening er fremdeles, at kravet om sproglige tekstiagttagelser ofte kan øge kvaliteten af elevernes tekstarbejde. Samtidig synes jeg ikke vi skal overfokusere på dette trods alt mindre delelement af stilskrivningens udfordringer. 
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